Part One
Scene One
The Earth - A Room

Yunus: 

Thus, am I dead?

Fajr: 

In truth.

Yunus:

And thou?
Fajr:

Your guardian angel.
Yunus:

And what folk are these?
Fajr:

They are the ones who went to your burial. Here, in this room.
Yunus:

O, this waking reality, how doth it resemble a dream – dead and yet present. O, this sensation. Light and without burdens, as if I were alive for the first time!? Ho! And this angel, is this death? Is it possible that he should bring good tidings, as it doth seem, from these tranquil signs? Heart,o heart. Guide the disordered throbbing of your beats. And thou, o soul, partake of ease in the use of good! [Note: There is a typo here. It be isti‘maal with an ‘ayin not a hamza.] O now what seest thou? Where? The abode of life in some place, in concealed distance behind being? Or joy without end? In Paradise, as of it it is said? And thereafter? Shall I today meet those who went before me? My father … Certainly, I shall meet you, my good father. Shall I see you still with your moustache, light and trim? And your hands, cracked and warm? O thou who hath longed for me, art thou present? What art thou in regard to that of you which hath been written and said? O you secrets whose estimation and imagining were bound: perhaps your truth shall be made clear today? Therefore, may I stand firm, continue and be sure of the matters hereafter. And what now?
Fajr:

My name is Fajr.

Yunus:

Fajr. And what now?

Fajr:

Thou shalt wait a bit until another accompanying angel arrives. Thereupon, we shall make the rounds in the sanctuary of the city of heavenly rest – Orhabu – there shalt thou meet the head angel.

Yunus:

Who hath called for this meeting?

Fajr:

There shalt thou learn.

Yunus:

Which meeting shall that one be, perceivest thou?

(Enter Shu‘a‘/ Raybeam, the assistant angel)
Shu‘a‘:

I am here:

Fajr:

Wherefore thy slowness? Didst thou fly far off? And thine eye? What is this? What hath passed that thine eye should be thus so swollen? 
Shu‘a‘:

Did Najm al-Duha / Morning Star not inform thee?

Fajr:

What?

Shu‘a‘:

I did not find one of my left wings.

Fajr:

Thou didst not find it? 

